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MOBHA PEINPE3EHTAILISA OJJTHOI'O 3 KJIIOUOBUX KOHIENTIB HIMEILKOI
JIHI'BOKYJbTYPH - GEMUTLICHKEIT

JI71s1 KOXKHOT JTFOJTMHU CJIOBO «3aTHIIHICTBY Ma€ pi3HI 3HAYCHHS Ta BiATIHKK. He 3Baxkaroun
Ha 1€, HEMOXJINBO HE MOMITHUTH CIIJIbHE BU3HAUYEHHS B PaMKax OJHI€T UM JeKUIbKOX KpaiH. besniu
CIIOCTEpIraviB BiJI3HAYAJIN TUIIOBO HIMEIbKE MPAarHeHHs 10 KOM(OPTY Ta 3aTUIIIKY, HE3AJICKHO Bif
MOJIITHYHOI KOH'FOHKTYpH. [ mo3HavyeHHs 1bOro CTaHy B HIMEIbKIH MOBI iCHye 0coOJIMBUI
tepMmin: Gemiitlichkeit, HemepekyiagHUii TOBHICTIO IHIIMMHU MOBaMHU 1 SIBJISE€ COOOK OJUH 3
KIIIOYOBUX KYJIBTYPHHX KOHIENTiB. TakuM 4YHMHOM, caMe B HIMEIBKIH KyJIbTypi, KOHLIENT
GEMUTLICHKEIT € YHIKaJbHUM JI1 1IbOTO Hapoay 1 Hece B co0l yHIBEpCaJbHICTH HOTO
BUKOPHUCTAHHS B MEXaX HIMEIbKOI JTIHTBOKYJIBTYPOJIOT1.

[TpuxmeTHuk gemiitlich, BiamoBimHo i imenHuk Gemiitlichkeit, oxommtoe mupokuit
Jiarma3oH eMOIlii, eMOIIfHUX CTaHIB 1 puc Xapakrepy JroauHu. KokHe 3 1uX 3HaueHb MOXHaA 0e3
0CcOOJIMBHUX 3YyCWJIb HEPEKIaCTH YKPaiHCBKOIO MOBOIO, IpPOTE SKOICh OJHI€l JIEKCeMH, sKa
OXOIUTIOBaJIa O MOMIOHWMI HIMPOKHMH CHEKTP €MOLIWHOTO CBITY JIOAWHU, B YKpAiHIIB HEMaE,
OCKUIBKU YKPATHCbKUM IMEHHUK 3amuuinicms Nepeaac JIMIIe HeBEJIMKY YaCTUHY LIUX 3HaYEHb.

XynoxHs sjiteparypa, 3MI, pekiama 3aBKIH KOPUCTYIOTHCS UM TepMiHOM. OHaK 4uM
MOIIMPEHIKM 1 ToBcskAeHHUM € TepMiH Gemiitlichkeit i mos's3ani 3 HUM pedi, TUM CKJIaIHIITUM
1eil KOHIIETIT TIOCTAa€ MPU HAMOIKIOMY PO3TIISIIL.

[Tonsriitna cknanoBa konuenty Gemiitlichkeit y cyuacHux nekcuxorpadiuHux mxepenax
MPECTaBJICHAa HACTYITHUM YHHOM:

* das Gefiihl der Behaglichkeit und Trautheit auslosende Atmosphdre (aTmocdepa, 110
BUKJIMKA€E MOYYTTSI 3aTUILKY, 3pDYYHOCTI, KOM(POPTHOCTI);

« zwanglose Geselligkeit, Ungezwungenheit (HeBuMyIIIcHE CITIIKYBaHHS;
HEBHUMYIIIEHICTh, IPUPOIHICTh, IPOCTOTA);

* Ruhe, Gemdichlichkeit (croki#i, criokiii, po3MipeHicTh, HEKBAILTUBICTB) [3, p. 58].

Gemiitlichkeit cipuiimaeTbcst came Ik «kKOHTPACT A0 BaXXKUX 1 HEIPUEMHHUX peueil: 10,
K1 MpaloroTh, cnpuitMaioTh Gemiitlichkeit sk nmpoTuiexHicT 10 CBO€T TPYI0BOI AiSUIBHOCTI 1
NPUNTUCYIOTH il BigHOBHY (yHKIit0. YMoBoo Gemiitlichkeit € BincyTHicTs TpUMycCy, HOPM i
3alpONOHOBAHUX KMMOCH OPCTKHX NpaBuil. BinuyBaTu 1ieit craH — o3Havyae He nepedyBaTH Iif
YUIMOCh KOHTPOJIEM, IIAKOPATUCSA KOMYyCh. ONIMTaHI1 JI0]I1 Ha3UBaJIM TaKi 3aHATTS, 1110 BUKJIUKAIOTh
y Hux nouyttst Gemiitlichkeit: nexxaru B nixkky, npuiiMaTu BaHHY, CHIIKYBaTHCS 3 IPY3SIMH, IS
MOJIOJIi HaBiTh IpaTH HiY Oe3MepepBHO B KOMI'tOTepHi irpu. [3, p. 58]

“Gemiitlichkeit” xapakTepu3yroTh IHKOIM SIK “peromen nigHiunux kpain’, 1€ MaHytOThb JOBT1
3WMH 3 JIIOTUMH MOpo3amu. TyT KIIMaTHYHI YMOBH 3MYIIYIOTb JIFOJICH TPUBAIIMI Yac 3HAXOAUTHCS B
3aKpUTUX MPUMIIIEHHAX, CIIOHYKAl4u iX 0 CTBOPEHHs sSIKOMOra mnpueMHoi atMocgepu. Tomy He
JTUBHO, 110 1 TS “HiMeybKoi 3amuwHocmi’” TATIOBUM YaCOM BB)KA€ETHCSI HE JIUIIIE BEUip, aje i Mmi3Hs
OCIHBb 1 3UMa, KOJU 30BHI XOJOJHO W JAUCKOM(OPTHO, a BcepeauHi (OyIMHKY, KIMHATH) MOXHA
CHIITH, 3aTOPHYBIIUCH y M’ SIKHH TIE], 3 YaIIKOO Taps9Ioro 4aro ado kasu [2].

BaxauBoro yMoOBOI i eMowiiHoi cdepu konumenty GEMUTLICHKEIT sigirpae
couianpHuil paxTop. Gemiitlichkeit mMoxe mnepexuBaTuCs SK Ha CaMmOTi, TaKk 1 B CYCHUIbCTBI
ONMU3BKUX JIIOJIEH, MPUITYCKAlOYM HEBUMYIIEHE crinkyBaHHs. Ille cboroaHi iHO3eMH1 BiABiTyBaui
BIIUYBalOTh, 10 HIMEIbKa KOMYHIKAaOENbHICTh Ta JyIIeBHA TEIJoTa OUIBIIOK MIPOIO
MPOSIBIISIETHCS caMe B TicHOMY Kodi [1].
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AmnaJi3 pexaMHOro auckypey nokasye, mo kontent GEMUTLICHKEIT nysxe 3Hauumuii y
pekiami OyIb-SIKUX TOBapiB Ta IMOCIYT, MOB'I3aHMX 13 IPUBATHUM YKHTTSAM HIMEIILKOTO Hapoy [4].

Takum unsom, GEMUTLICHKEIT — ne cknajHuii KOHIIENT, y SIKOMY BiJOWBa€THCS
BHYTpIIIHE, TyIIEBHE KUTTA JIOAUHU. Y HBOI'O BXOJAThH SK MaTepiajibHi YMOBH, IO CTBOPIOIOTH
BiTUyTTS KOM(DOPTY, TaK i couianbHi (GaKTOPH, 10 BKIIOYAIOTH HEBUMYIIICHE JIPY)KHE CITIIKYBaHHS.
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BUILDING A SAFE SPEAKING ENVIRONMENT TO FOSTER STUDENTS’ ORAL
PRODUCTION IN THE EFL CLASSROOM

Due to the rapid changes in the economic, political, and social spheres of modern society,
the system of Ukrainian education has been reformed. Currently, we are working on the
establishment and development of new Ukrainian schools, which create a favourable learning
environment and are aimed at the development of learners’ 21% century competencies. Ukraine
continues to rapidly enter the world community and participates in various integration processes,
thus, displaying the need in foreign languages. As English is spoken in almost every country around
the world, the issue of successful communication is acutely raised.

Due to the widespread use of English as an international language, the EFL teaching process
has become noticeably more complex in its goals, content, methods, etc. In general, the ultimate
goal of teaching English as an international language involves the development and mastery of four
main skills or learners’ competencies: speaking, reading, listening, and writing, which encompass
the language users’ all-round language abilities. However, some authors put special emphasis on
the development of speaking competence, which in professional literature is defined as “the ability
to produce language in different communicative situations”. According to Chastain, speaking is a
productive skill that involves many components, such as grammar, strategy, sociolinguistics, and
discourse [2, pp. 330-358]. More specifically, Bygates argues, that oral production is the ability to
produce sentences in different types of situations [1, p. 351]. Likewise, O’Malley and Valdez say
that oral production is the way people share information about things they are familiar with taking
into consideration the conversations’ context (O’Malley & Valdez, 1996) [1, p. 351]. Olmedo Bula
considers that “oral production basically accounts for the ability to communicate effectively with
others.”. He also claims that speaking is one of the most fundamental and common human behaviors.
We speak on a daily basis to communicate and exchange meaningful information [1, p.351].

Although a lot of linguists have contributed to the investigation of speaking as a skill and its
development during the learning process, it’s quite common for students in an EFL speaking class
not to have the courage to speak. Many of them feel anxious in a speaking class, hence, are likely
to keep silent. Speaking is not an easy task, its mastery calls for a lot of experience and practice,
while usually, the only place to practice it is an EFL classroom. Therefore, neglecting oral
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